MIHICTEPCTBO OCBITH I HAYKHU VKPAIHU
HAIIOHAJIbHUU YHIBEPCUTET KOPABJIEBY IYBAHHI

IMCH1 agmipana MakapoBa

GOLIOJOITYHUU PAKYJIBTET

(nosxa Haisa niapo3nuty)

KA®EJPA NEPEKJIAJLY

(nosua nassa kadeapm)

POBOYA ITPOIT'PAMA HABYAJIBHOI JUCIIHIIIIHHU

Program of the Discipline

IIpakTHKYM 3 aHIJIIHCHLKOI MOBH

Practical English Language Course

pIBEHBb BUIIOI OCBITH nepmui (bakaraBpchbKuii)
THUI QUCLMITIIHU 000B’s13K0OBA
MOBAa BUKJIaJaHHS aHIIIHAChKA

MukoJsaiB — 2026



Poboua mporpama HaByansHoi gucuumiiny «[IpakTHKYM 3 aHIIIHCBKOT MOBH» € OJIHI€I0
13 CKJIAZIOBHX KOMIUICKCHOI MIArOTOBKH (haxiBiiB rainysi 3Hanb 03 ['ymanitapui Hayku
crietianbHocTl 035 duronoris cneniamizamii 035.041 I'epmaHcbKi MOBH Ta JITEpaTypH

(mepeknag BKIIOYHO), Mepiia MoBa — aHrviiicbka OcBiTHLOI mporpamu «IOpuanynmii
MepexIaa

«05» Oepesnsa 2026 poxy. — 30 c.

Po3pobnuk: Ipuna Bopuakosa, k. mosiT. Hayk, JOLEHT, JOLEHT Kadeapu nepekiay

IIpoekm po0o4oi nporpaMu HaBYaIbHOI AMCHMIUTIHM «IIpaKTHKYM 3 aHIIHCHKOT MOBHY
Y3TOJDKEHO 3 rapaHTOM OCBITHBOI ITPOrpaMu

["apanT ocBITHBOI porpamu «HOpUANYHHMI TTEpeKIa
K. inon. H., qoueHt @%// Karepuna MIKPIOKOBA

IIpoekm poOOUOI NporpamMu HaBYAJIBHOI AUCHMIIIIHU «[IpakTHKyM 3 aHIJIIICHKOI MOBKY
PO3MIAHYTO Ha 3aciIaHH1 KadeapH nepexiany
[Iporoxon Ne 3 Bix «09» Oepesus 2026.

3aB11yBay kadeapu 3R Amxenika COJIOJJKA

IIpockm poOOYOI MporpaMu HaBYaIBHOI AUCHUTLIIHU «[IpakTHKyM 3 aHIIIIHCHKOI MOBID)
po3rIAHyTO HaByanbHO-METOANYHOIO P00 (PUIOJIOTIYHOIO QaKyIbTETY

[IpoToxon NeJgim «2f» i) i 2026, 7"
[o10Ba KOMicii == H Tinis PYCKYJIIC

MMOrO/DKEHO 3 HaBYAJILHUM BIIIIJIOM

HavansHHK BIIUTY Anpnpiit JABAPTKABA

PoGoya mnporpama HaBuYajlbHOI JUCUMIUIIHM «IIpakTHKyM 3 aHIJIIHACBKOT MOBHY
3aTBep,KeHa HaBuaneHO-MeTOAMYHOKO pasoro HYK

[IpoTokon NefBir b Uynatd,  2026.
['onosa HMP HYK e 2 Cepriit CJIOBOJISIH

© HVYK, 2026



27 1174 1 4
1. OnHC HABYATBHOT TUCHHTIITIHI . .veenttenttentt et eate et et eateeeaaeeieeenneeeees )
2. Mera Ta 3aBIaHHS HABYAIBHOT JUCIIUTIIIHI ... eouventeenteenteeanneaneenneanneannn. 6
3. [lepesyMOBU JUIsl BUBYEHHS JUCIIUTIIIHI . ..euuuententtettenttateeanaeaneeenanennes 6
4. OYiKYyBaH1 PE3YIBTATH HABUAHHS ..\t uttteeneteennteeenneeenneeannneeanneeennnnannes 6
5. I[IporpamMa HABYATBHOT JUCIIUATIIIIHI .. .vvnnseeeneeeeenneeenneeeenneeennnneennneeennns 6
6. Meronu HaBUaHHs, 3acO0M J1arHOCTUKU PE3yNbTATIB HABYAHHS Ta

METOIM TX JIEMOHCTPYBAHHS ... 'uvtveenttsnenntteenneeennansennneeennneennnneennneeenes 19
7. ®OpMU MTOTOYHOTO T MIJICYMKOBOTO KOHTPOIEO ...t uetveentreennnreannneeannnanns 20
8. Kpurepii OL[IHIOBAHHS PE3YBTATIB HABUAHHS . ... uveeneeeeneeeneeenneanneeannnnnns 26
9. 3aCO0M HABUAHHS . ..enuveenttentteenieaiteete et eeenieesssnneesneeesneesnnnessnneesneesnnees 20

10. PekoMeHA0BaH1 JKEPEITA THPOPMAITIT...eeeevrrreeerireeeiieeeeeieeeesreeeeeereeesnneeesnnnns 28



BCTYII
AHOTaIis

BuBuennst gucummiinn «IIpakTukyM 3 aHrIiichbKOi MOBM» Iepeadaydae HaJdaHHS
CTyJeHTaM OakajaBpaTy MOXJIMBOCTI PO3BUTKY MOBHOI KOMIIETEHIlI Ta CTparterii,
HEOOX1AHOI 17 e(peKTUBHOI ydacTi B MpoOIleCl HaBUaHHA Ta y MallOyTHIN npodeciitHiil
ISTIBHOCTI.

[Ipenmer HaBuanpHOi AucUMIUIIHU «IIpakTMUHUN Kypc aHIJIIACBKOI MOBH»
BU3HAYAETHCA SK CYKYNHICTh MOBHHMX Ta MOBJICHHEBUX 3HaHb, HAaBUYOK Ta YMiHb,
HeOoOX1AHUX i (OpMyBaHHA IHUIOMOBHOI KOMYHIKAaTUBHOI KOMIIETEHTHOCTI Yy
COLIIaNIbHO-IO0YTOBIN Ta mpodeciiiHiil chepax.

Mertoro kypcy € 3700yTTS 3HaHb, YJAOCKOHAJICHHS HABUYOK Ta PO3BUTOK YMIHb
e(EeKTUBHO 1 aJaliTUBHO BUKOPUCTOBYBATH 1HO3EMHY MOBY B PI3HOMAHITHUX CHUTYallsX
COIIAIbHOTO,  HABYaJbHO-aKaJEeMIYHOTO  CIUIKYBaHHS BUAMOBIAHO 10  mOTped
MDKKYJIBTYPHOIO CHUIKYBaHHS. 3Ha4yHa yBara NpPUIUISIETbCS IOPUAMYHIA TEPMIHOJIOTIT
Ta MOKJIMBOCTSIM IOPUJIMYHOIO MEepPEeKIaay.

KirouoBi cioBa: aHrmificbka MOBa, MOBHa KOMIICTCHIIS, IOPUIUYHI TEPMIHU,
IOpUANYHE MOBJICHHS, FOPUIUYHUNA MTepeKa.

Abstract

The study of the discipline “Practical English Language Course” provides
bachelor's students with the opportunity to develop the language competence and
strategies necessary for effective participation in the learning process and future
professional activities.

The subject of the academic discipline “Practical English Course” is defined as a set
of linguistic and speech knowledge, skills, and abilities necessary for the formation of
foreign language communicative competence in social, everyday, and professional
spheres.

The aim of the course is to acquire knowledge, improve skills, and develop the
ability to use a foreign language effectively and adaptively in various situations of social
and academic communication in accordance with the needs of intercultural
communication. Considerable attention is paid to legal terminology and the possibilities
of legal translation.

Keywords: English language, language competence, legal terms, legal speech.



1. Onuc HABYAJIBLHOI JUCHUILIIHA

XapakTepucTuka
. ) . HaBYaJIbHOT JUCIUAILIIHI
HaiMeHYBAHHS OKA3HIKIE l"any3p 3HaHb, celiaabHICTD (OCBITHS 3
B nporpamMa), OCBITHII piBeHb Henna aotHa
¢dopma ¢dopma
HaBYaHHS HaBYaHHS
o . I'any3b 3HaHB
KinbkicTh kpenuTiB — 25 y O06oB's13k0Ba

03 I'ymaniTapHi HayKu

Moaymnis — 5
3MICTOBUX MOJYIIB — 5
Enexrponna agpeca PITH/]
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CrneuiajbpHicTh
035 dinonoris
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po|ozhennya_nuk/opis_ 035.04 FepMaHCBKi MOBH Ta
opp/opp-p-juridichnij- JiTepaTypH (mepeksaa BKIIOYHO),
perek|ad_baka|avr/ nepmoia MoBa — aHriiichbKa

Cemectp:
3arajbpHa KUIbKICTb TOJIUH — OcgiTHs nporpama
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OcBIiTHill piBeHb:
nepivii (6aKaaaBpChbKUii)

IpaxkTuyni 3ausaTrs - 330

90 | 60 | 60 | 60 | 60

Camocriiina po6ota - 420

60 | 90 | 90 | 90 | 90
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®dopmMa KOHTPOJIIO:
KOMOIHOBaHa




2. MeTa Ta 3aBJaHHSA HABYAJbHOI JUCIHILIIHA
MeToro BUBYEHHS HaBuYajibHOI AUCHUIUIIHU «[IpakTukym 3 aHImiHdCHKOT

MOBU» € (QOpPMyBaHHS Yy CTYAEHTIB BIANOBIAHO JO OCBITHBO-MPOQECIHHOT
MPOrpaMM TAKUX KOMIIETEHTHOCTEN:

3K 09. 31aTHICTh CMUIKYBaTUCS 1HO3EMHOIO MOBOIO.

3K 11. 3naTHiCTh 3aCTOCOBYBATH 3HaHHS B MPAKTUYHUX CUTYaIlisX.

®K 05. 31aTHICTh BUKOPUCTOBYBATH B MPO(ECiiHIi IAIbHOCTI CHUCTEMHI
3HAHHS PO OCHOBHI MEPIOAM PO3BUTKY JITEPATypH, 110 BUBYAETHCS, Bl JaBHUHU
10 XXI cTOMITTS, €BOMIOLII0 HAMPSAMIB, JKaHPIB 1 CTUIIIB, YUIBHUX MPE/ICTABHUKIB
Ta XyJOXKHI SIBUIIA, a TakKoX 3HAHHS MPO TEHJEHLIi PO3BUTKY CBITOBOIO
JITEpaTypHOTO MPOLECY.

®K 06. 3gaTHICTh BUIBHO, THYYKO i €()EKTUBHO BUKOPUCTOBYBATH MOBH, IO
BUBYAIOTHCS, B YCHIA Ta MUCBMOBIM ¢opMi, Yy PI3ZHHX KAHPOBO-CTUIHLOBUX
pi3HOBHJIax 1  pericTtpax  cnuikyBanHs  (odimiiiHomy,  HeodimiitHOMY,
HEUTpanbHOMY), NJIsi PO3B’A3aHHS KOMYHIKaTMUBHMX 3aBllaHb Yy pi3HUX cdepax
HKUTTSL.

3. IlepeaxymoBH Uit BUBYEHHS AUCIHUTILIIHA

[TepeaymMoB 111 BUBUCHHS JUCITUTIIIIHA HEMAE.

4. QuikyBaHi pe3yJIbTATH HABYAHHSA

BuBueHHS HaBYaJIBHOT JUCIHMILTIHYU Tiepenodayae popMyBaHHS Ta PO3BUTOK Y
CTYJICHTIB TaKMX TPOTPAMHUX Pe3yJbTaTiB HABYAHHS:

ITPH 12. AmnHamizyBaTd MOBHI OJIMHMIII, BHU3HAYaTH iXHIO B3aEMOJII0 Ta
XapaKTepU3yBaTH MOBHI SIBUIIA 1 TPOIIECH, IO TX 3yMOBIIIOIOTh.

ITPH 14. BukopucTtoByBaTH MOBH, III0 BHUBYAIOTHCS), B YCHIM 1 NMHUCHMOBIM
dbopmi, B pI3HUX >KAHPOBO-CTHJILOBUX PI3HOBHJAX 1 peEricTpax CIUIKYBaHHS
(odimiitHOMY, HeodiIHHOMY, HEUTpaTbHOMY), U PO3B’SI3aHHS KOMYHIKATUBHUX
3aBlaHb y MOOYTOBIM, CyCIHiIbHIN, HaBYaNbHIN, TpodeciitHiii, HayKoBil chepax
KUTTSL.

I[TPH 16. 3naTi 1 po3yMiTH OCHOBHI MOHATTS, TEOpii 1 KOHIeMIii oOpaHoi
duton0riuHOT criemianizaltii, yMITH 3aCTOCOBYBATH iX Y IpodeCiiHii MisITEHOCTI.

5. Ilporpama HaBYAJIbHOI IUCHMILTIHH
Moayas 1.
3microBuii moxyan 1. The emergence and historical development of the state and
law
Tema 1. The state and law as historical achievements of humanity [2, crop. 3-10;
5, crop. 5-10; 6, cTop. 5-16; 10, cTop. 4-14].



Tema 2. Causes, factors, patterns, and stages of the emergence of the state and
law [2, ctop. 11-21; 5, cTop.11-14; 6, ctop. 16-25; 10, crop.15-21].

Tema 3. Theories of the origin of the state [2, crop. 22-32; 5, crop.15-20; 6,
cTop.25-32; 10, crop. 22-32].

Tema 4. Theories of the origin of law [2, cTop. 33-40; 4, cTop. 9-13; 5, cTop. 21-
25; 10, crop. 33-40].

Tema 5. Historical types of state and law [2, cTop. 41-49; 4, ctop. 14-21; 10,
ctop. 41-49].

Tema 6. Concept, essence, properties, and characteristics of the state [2, crop. 50-60;
5, crop. 26-28; 10, cTop. 50-56].

Tema 7. Mechanism of the state [1, crop. 5-15; 5, crop. 29-32; 10, cTop. 57-62].

Tema 8. Functions of the state, forms, and methods of their implementation [1, ctop.
16-21; 5, cTop. 33-36; 10, crop. 63-70].

Tema 9. Form of the state [1, crop. 22-31; 5, crop. 37-39; 10, crop. 71-79].

Tema 10. Rule of law and civil society [1, crop. 32-40; 5, ctop. 40-45; 10, ctop. 80-
85].

Tema 11. Law, its essence, characteristics, functions, and forms (sources) [1, crop. 41-
52; 4, ctop. 23-27; 10, cTop. 86-94 ].

Tema 12. The legal system and the legislative system [1, crop. 53-69; 4, crop. 28-32;
10, crop. 95-100].

Tema 13. Legal relations, their types, structure, and grounds for their emergence [1,
crop. 70-72; 5, crop. 46-49; 10, cTop.101-107].

Tema 14. Legal behavior and legal responsibility [1, crop. 73-79; 5, crop. 50-54; 10,
crop. 108-113].

Tema 15. Contemporary legal systems [1, crop. 80-83; 4, crop. 33-36; 10, cTop. 114-
119].

Moayas 2.
3microBuii moxyasn 1. Legislative power, President of Ukraine, executive power, and
local self-government in Ukraine
Tema 16. Legal status of the Verkhovna Rada of Ukraine [1, crop. 84-86; 5, cTop. 55-
59; 7, ctop. 83-97; 9, crop. 7-18].



Tema 17. Main areas of activity and powers of the Verkhovna Rada of Ukraine [1,
ctop. 87-89; 5, crop. 60-64; 9, crop. 19-26].

Tema 18. Officials, bodies, and apparatus of the Verkhovna Rada of Ukraine [1, crop.
90-93; 5, crop. 65-70; 9, crop. 27-32].

Tema 19. Legal status of a People's Deputy of Ukraine [1, ctop. 94-97; 9, cTop. 33-37;
12, cTop. 5-17].

Tema 20. Procedure for election and legal status of the President of Ukraine [1, crop.
98-101; 9, ctop. 38-43].

Tema 21. Functions and powers of the President of Ukraine [1, crop. 102-105; 9, ctop.
44-49].

Tema 22. Office of the President of Ukraine [1, crop. 106-109; 9, crop. 50-58].

Tema 23. Procedure for termination of the powers of the President of Ukraine [1, ctop.
110-113; 9, cTop. 59-65].

Tema 24. Concept, characteristics, content, essence, features, and system of executive
bodies in Ukraine [1, crop. 114-117; 9, ctop. 66-75].

Tema 25. Legal status of the Cabinet of Ministers of Ukraine, procedure for its
formation, composition, and powers [1, cTop. 118-121; 9, ctop. 76-84].

Tema 26. Central executive bodies of Ukraine [1, crop. 122-126; 9, cTop. 85-99].
Tema 27. Local executive bodies of Ukraine [1, cTop. 127-131; 9, cTop. 100-113].

Tema 28. System of local self-government in Ukraine [1, crop. 132-136; 9, crop.114-
120].

Tema 29. Procedure for the formation and competence of local self-government bodies
in Ukraine [1, crop. 137-142; 9, crop. 121-128].

Tema 30. Organization of the work of local self-government bodies and their officials
[1, cTop. 143-150; 9, crop. 129-135].

Moayas 3.
3wmicroBuii moxyas 1. Judicial authorities and law enforcement agencies of Ukraine
Tema 31. Fundamentals of judicial power in Ukraine [1, cTop. 151-155; 7, cTop. 62-
83; 10, crop. 136-146].

Tema 32. Judicial system of Ukraine [1, crop. 156-158; 6, crop. 38-48; 9, ctop. 136-
142; 13].

Tema 33. Legal status of professional judges and jurors in Ukraine [1, crop. 159-162;
9, crop. 143-152;].



Tema 34. Judicial self-government in Ukraine [1, cTop. 163-166; 9, ctop. 153-140].

Tema 35. Ensuring the functioning of judicial bodies in Ukraine [1, crop. 167-170; 9,
crop. 141-151].

Tema 36. Place of law enforcement agencies in the state apparatus of Ukraine [1, cTop.
171-174; 9, cTop. 152-163].

Tema 37. State bodies ensuring national security in Ukraine [1, crop. 175-178; 9, ctop.
164-170].

Tema 38. Internal affairs bodies in Ukraine [1, cTop. 179-182; 9, crop. 171-178].
Tema 39. Judicial bodies in Ukraine [1, crop. 183-186; 9, cTop. 179-182].

Tema 40. Other law enforcement agencies in Ukraine [1, cTop. 187-191; 9, crop. 183-
189].

Tema 41. Concept and content of the constitutional and legal status of individuals and
citizens [1, ctop. 192-194; 9, crop. 190-197].

Tema 42. Constitutional rights, freedoms, and duties of individuals and citizens [1,
crop. 195-199; 9, crop.198-202].

Tema 43. General characteristics of certain civil (personal) rights and freedoms of
individuals and citizens [1, cTop. 200-205; 9, crop. 203-207].

Tema 44. General characteristics of certain political rights and freedoms of individuals
and
citizens [1, cTop. 206-210; 9, crop. 208-213].

Tema 45. General characteristics of certain social and cultural rights and freedoms of
individuals and citizens. Children's rights [1, ctop. 211-215; 9, ctop. 214-222].

Monayas 4.
3micToBuii moxyan 1. legal systems of foreign countries
Tema 46. Political System of the UK [1, cTop. 216-220; 4, crop. 37-42; 7, crop. 97-
114].

Tema 47. Political System of the USA [1, cTop. 221-225; 4, ctop. 43-48; 7, ctop. 135-
152].

Tema 48. Constitution of the USA [1, crop. 226-230; 4, crop. 49-53; 7, ctop. 152-
166].

Tema 49. UK Constitution [1, crop. 231-239; 4, ctop. 54-59; 7, cTtop.184-195].



Tema 50. The court system of the United Kingdom of Great Britain and Northern
Ireland [1, crop. 240-242; 4, ctop. 60-65; 6, crop. 48-56].

Tema 51. The court system of the United States of America [1, crop. 243-245; 4, ctop.
66-70; 6, ctop. 56-63].

Tema 52. The court system of Canada [1, crop. 246-249; 6, ctop. 63-70].
Tema 53. The court system of Australia [3, cTop. 3-6; 6, cTop. 70-78].

Tema 54. Training Lawyers in the UK and in the USA [3, crop. 7-11; 4, ctop. 71-75;
8, crop. 5-20].

Tema 55. Constitutional Law in the UK and USA [3, crop. 12-18; 4, cTop. 76-80; 8,
crop. 21-30].

Tema 56.Administrative Law in the USA and UK [3, crop. 19-22; 4, cTop. 81-85; 8,
crop. 31-35].

Tema 57. Local Authorities in Great Britain and in the United States [3, crop. 23-26; 4,
crop. 86-91; 8, crop. 36-41].

Tema 58. Judicial System in the USA [3, cTop. 27-29; 4, ctop. 92-96; 8, crop. 42-47].
Tema 59. Judicial System in the UK [3, ctop. 30-33; 4, ctop. 97-101; 8, cTop. 48-53].

Tema 60. Law enforcement bodies in the UK [3, crop .34-37; 4, crop. 102-106; 8,
crop. 54-64].

Mopay.as 5.
3microBuii moxyan 1. General position of the foundations of individual branches of
law
Tema 61. Court and Its people [3, crop. 38-40; 4, crop. 107-110; 6, crop. 78-85].
Tema 62. Crimes [3, cTop. 41-45; 4, crop. 111-115; 6, crop. 93-101; 7, cTop. 265-274].

Tema 63. Punishment [3, cTop. 46-49; 4, ctop. 116-122; 6, crop.101-108; 7, cTop. 265-
274].

Tema 64. International law [3, crop. 50-53; 4, crop. 123-126; 6, ctop. 108-115; 7,
ctop. 246-265].

Tema 65. Constitutional law [3, crop. 54-57; 4, cTop. 127-131; 6, cTop.115-122].

Tema 66.Criminal law [3, ctop. 58-61; 4, crop. 132-136; 6, crop.122-128; 7, ctop.
274-288].

Tema 67. Administrative law [3, cTop. 62-66; 4, ctop. 137-141; 6, crop. 128-134].
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Tema 68. Labour law [3, ctop. 67-70; 4, crop. 142-147; 6, cTop. 135-143].

Tema 69. Civil law [3, cTop. 71-74; 4, ctop. 148-152; 6, ctop.143-149].

Tema 70. Intellectual property law [3, ctop. 75-78; 4, ctop. 153-158; 6, ctop.149-158].
Tema 71. Probate law [3, ctop. 79-82; 4, ctop. 159-165; 6, cTop. 158-164].

Tema 72. Family law [3, cTop. 83-87; 4, cTop. 166-169; 6, crop. 164-170].

Tema 73. Land law [3, crop. 88-92; 4, ctop. 170-176; 6, cTtop. 170-178].

Tema 74. Housing law [3, ctop. 93-96; 4, cTop. 177-181; 6, cTop.187-202].

Tema 75. Commercial law [3, ctop. 97-99; 4, cTop. 182-188; 6, cTop.178-187].

CTpyKTypa HABYAJIBHOI AMCIUILIIHA

Jenna popma ‘ 3aouna hopma
Ha3Bu 3MicToBHX KimbKicTs TOJINH
MOZIYJIB 1 TEM Yy TOMY YHCTi Yy TOMY 4
YCbOTO ; YCBOT0O -
n | n |[ma6 | img | cp n | m |16 | isx | cp
Moayans 1.

3micToBuii moxyan 1. The emergence and historical development of the state and law

Tema 1. The state and
law as historical
achievements of
humanity. 10 - 6 - - 4 - - - - - -
Noun in English:
countable / uncountable,
plural forms

Tema 2 Causes, factors,
patterns, and stages of
the emergence of the
state and law.
Adjective in English:
degrees of comparison

10 | -6 | -|-1al|l - | -1 -1|-1-=-/1-

Tema 3. Theories of the
origin of the state.
Adverb in English:
types, position

10 | -6 |- |- 1al| - | -1 -1|-1=-/1-

Tema 4. Theories of the
origin of law.

Pronoun in English : 10 - 6 - - 4 - - - - - -
personal, possessive,
relative, reflexive

Tema 5. Historical types
of state and law.
Cardinal, Ordinal, 10 - 6 - - 4 - - - - - -
Multiplicative,
Collective Numerals.
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Ha3Bu 3MicToBUX
MOJYIIB 1 TeM

Jenna popma

3aouna hopma

Kinekicts roauu

yChOTO

y TOMY YHCITi

J I

120

1H]

c.p

YCBOTO

y TOMY 4H

I

120

1=

c.p

Tema 6. . Concept,
essence, properties, and
characteristics of the
state.

Prepositions of

time, place, movement,
cause, complex

10

Tema 7. Mechanism of
the state.

Complex / Phrasal
Prepositions

10

Tema 8. Functions of
the state, forms, and
methods of their
implementation.
Coordinating,
subordinating,
correlative conjunctions

10

Tema 9. Form of the
state.

Article in English: a/an,
the, zero article

10

Tema 10. Rule of law
and civil society.
Present Simple Tense

10

Tema 11. Law, its
essence, characteristics,
functions, and forms
(sources).

Past Simple Tense

10

Tema 12. The legal
system and the
legislative system.
Future Simple Tense

10

Tema 13. Legal
relations, their types,
structure, and grounds
for their emergence.
Present Continuous
Tense

10

Tema 14. . Legal
behavior and legal
responsibility.

Past Continuous Tense

10

Tema 15. Contemporary
legal systems.

Future Continuous
Tense

10

Pazom 3a 3micmoeum
Mmooynem 1

150

-1 90

60

Mogayas 2.

3microBuii Mmoayasb 1. Legislative power, President of Ukraing,
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Jenna popma ‘ 3aouna hopma

Ha3Bu 3MicToBUX Kinekicts roauu

MOZAYHIB 1 TEM y TOMY YHCITi Y TOMY 4H

YOO T [ a6 [ina [op P°%° 0 [ 0 [ 1na6 [ ina | cp

executive power, and local self-government in Ukraine

Tema 16. Legal status
of the Verkhovna Rada 10 - 4 - - 6 - - - - - -
of Ukraine

Tema 17. Main areas of
activity and powers of
the Verkhovna Rada of
Ukraine

0 [ - a |- -16| - |-1-1-/1+-7]-

Tema 18. Officials,
bodies, and apparatus of
the Verkhovna Rada of
Ukraine

Tema 19. Legal status
of a People's Deputy of 10 - 4 - - 6 - - - - - -
Ukraine

Tema 20. Procedure for
election and legal status
of the President of
Ukraine

10 | -4 -|-16]- |-|-1-/1=-/-

Tema 21. Functions and
powers of the President 10 - 4 - - 6 - - - - - -
of Ukraine

Tema 22. Office of the

President of Ukraine 10 o ) - | 6 i i i i i i

Tema 23. Procedure for
termination of the
powers of the President
of Ukraine

Tema 24. Concept,
characteristics, content,
essence, features, and 10 - 4 - - 6 - - - - - -
system of executive
bodies in Ukraine

Tema 25. Legal status
of the Cabinet of
Ministers of Ukraine,
procedure for its
formation, composition,
and powers

10 | -4 -|-16] - -1 -1=-/1=-/-

Tema 26. Central
executive bodies of 10 - 4 - - 6 - - - - - -
Ukraine

Tema 27. Local
executive bodies of 10 - 4 - - 6 - - - - - -
Ukraine

Tema 28. System of

. 10 - 4 - - 6 - - - - - -
local self-government in
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Ha3Bu 3MicToBUX
MOJYIIB 1 TeM

Jenna popma

3aouna hopma

Kinekicts roauu

yChOTO

y TOMY YHCITi

J I

120

1H]

c.p

YCBOTO

y TOMY 4H

I

120

1=

c.p

Ukraine

Tema 29. Procedure for
the formation and
competence of local
self-government bodies
in Ukraine

10

Tema 30. Organization
of the work of local
self-government bodies
and their officials

10

Pa3zom 3a 3micmosum
Mmooynem 2

150

- | 60

90

Moayas 3.

3microBmii Mmoayab 1. Judicial authorities and law enforcement agencies of Ukraine

Tema 31. Fundamentals
of judicial power in
Ukraine

10

- | 4

6

Tema 32. Judicial
system of Ukraine

10

Tema 33. Legal status
of professional judges
and jurors in Ukraine

10

Tema 34. Judicial self-
government in Ukraine

10

Tema 35. Ensuring the
functioning of judicial
bodies in Ukraine

10

Tema 36. Place of law
enforcement agencies in
the state apparatus of
Ukraine

10

Tema 37. State bodies
ensuring national
security in Ukraine

10

Tema 38. Internal
affairs bodies in
Ukraine

10

Tema 39. Judicial
bodies in Ukraine

10

Tema 40. Other law
enforcement agencies in
Ukraine

10

Tema 41. Concept and
content of the
constitutional and legal

10

14




Jenna popma

3aouna hopma

HazsBu 3MicToBUX

Kinekicts roauu

MOJYIIB 1 TeM

y TOMY YHCITi

yChOTO

I

120

y TOMY 4H

YCBOTO
iHa | C.p bl i

120

1=

c.p

status of individuals and
citizens

Tema 42. Constitutional
rights, freedoms, and
duties of individuals and
citizens

10 -

i

Tema 43. General
characteristics of certain
civil (personal) rights 10 -
and freedoms of
individuals and citizens

Tema 44. General
characteristics of certain
political rights and
freedoms of individuals
and

citizens

Tema 45. General
characteristics of certain
social and cultural rights
and freedoms of
individuals and citizens.
Children's rights

10 -

P ;
azom 3a 3micmoeum 150 i
Mooynem 3

60

- |90 - - -

Moayasb 4.

3micToBMIT MO

b 1.

legal

systems of foreign countries

Tema 46. Political

System of the UK 10 i

- 6 - - -

Tema 47. Political

System of the USA 10 i

Tema 48. Constitution

of the USA 10 )

Tema 49. UK

Constitution 10 )

Tema 50. The court
system of the United
Kingdom of Great 10 -
Britain and Northern
Ireland

Tema 51. The court
system of the United 10 -
States of America

Tema 52. The court

system of Canada 10 i

15




Ha3Bu 3MicToBUX
MOJYIIB 1 TeM

Henna gopma

3aouHa gopma

Kinekicts roauu

y TOMY YHCITi Yy TOMY 44
YPOTOT™ T n [ a6 [ imn c.p yerororTy n_ | mab | iHg | c.p
Tema 53. The court
system of Australia 10 A -6 i i i i i i
Tema 54. Training
Lawyers in the UK and 10 - 4 - - 6 - - - - - -
in the USA
Tema 55. Constitutional
Law in the UK and 10 - 4 - - 6 - - - - - -
USA
Tema 56.Administrative
Law in the USA and 10 - 4 - - 6 - - - - - -
UK
Tema 57. Local
Authorities in Great
Britain and in the 10 -4 ) ) 6 i ) i ) ) i
United States
Tema 58. Judicial
System in the USA 10 4] - |6 i i i i i i
Tema 59. Judicial
System in the UK 10 -4 ) - |6 i i i i i i
Tema 60. Law
enforcement bodies in 10 - 4 - - 6 - - - - - -
the UK
Pa3zom 3a 3micmoeum 150 ) 60 ) ) 90 ) i i i i i
mooynem 4
Moayas 5.

3micToBuii moayan 1. General position of the foundations of individual branches of law

Tema 61. Court and Its

10 - 4 - - 6 - - - - - -
people
Tema 62. Crimes 10 - 4 - - 6 - - - - - -
Tema 63. Punishment 10 - 4 - - 6 - - - - - -
Tema 64. International

10 - 4 - - 6 - - - - - -
law
Tema 65. Constitutional

10 - 4 - - 6 - - - - - -
law
Tema 66. Criminal law 10 - 4 - - 6 - - - - - -
Tema 67.
Administrative law 10 o ) ) 6 i i i i i i
Tema 68. Labour law 10 - 4 - - 6 - - - - - -
Tema 69. Civil law 10 - 4 - - 6 - - - - - -
Tema 70. Intellectual

10 - 4 - - 6 - - - - - -
property law
Tema 71. Probate law 10 - 4 - - 6 - - - - - -
Tema 72. Family law 10 - 4 - - 6 - - - - - -
Tema 73. Land law 10 - 4 - - 6 - - - - - -
Tema 74. Housing law 10 - 4 - - 6 - - - - - -
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Jenna popma 3aouna hopma
Hassu 3micToBux Kinekicts rogun
MOJIYIIIB 1 TeM y TOMY YHCITi Yy TOMY 44
YCBOT'O : YCBOI'O -
1 n | mab | ing | c.p 1 i nab | iHg | c.p
T . ial
ema 75. Commercia 10 ) 4 ) i 6 ) ) ) ) ) )
law
P -
aA30M 34 3MICmMOo6UM 150 ) 60 ) ) 90 ) ) ) ) ) )
Mmooynem 5
Pazom 3a Kypcom 750 - 1330 - - 1420 - - - - - -
Temnu NMPAKTUYHHUX 3aHATH
Ne KiabkicTh
Ha3sa temn
3/m TrOIMH
[enna
dpopma
1. | The state and law as historical achievements of humanity
2. | Causes, factors, patterns, and stages of the emergence of the state and law
3. | Theories of the origin of the state
4. | Theories of the origin of law
5. | Historical types of state and law
6. | Concept, essence, properties, and characteristics of the state
7. | Mechanism of the state
8. | Functions of the state, forms, and methods of their implementation

6
6
6
6
6
6
6
6
9. | Form of the state 6
10. | Rule of law and civil society 6
11. | Law, its essence, characteristics, functions, and forms (sources) 6
12. | The legal system and the legislative system 6
13. | Legal relations, their types, structure, and grounds for their emergence 6
14. | Legal behavior and legal responsibility 6
15. | Contemporary legal systems 6
16. | Legal status of the Verkhovna Rada of Ukraine 4
17. | Main areas of activity and powers of the Verkhovna Rada of Ukraine 4
18. | Officials, bodies, and apparatus of the Verkhovna Rada of Ukraine 4
19. | Legal status of a People's Deputy of Ukraine 4
20. | Procedure for election and legal status of the President of Ukraine 4
21. | Functions and powers of the President of Ukraine 4
22. | Office of the President of Ukraine 4
23. | Procedure for termination of the powers of the President of Ukraine 4
24 Concept, characteristics, content, essence, features, and system of executive 4
" | bodies in Ukraine
o5 Legal status of the Cabinet of Ministers of Ukraine, procedure for its 4
" | formation, composition, and powers
26. | Central executive bodies of Ukraine 4
27. | Local executive bodies of Ukraine 4
28. | System of local self-government in Ukraine 4
29 Procedure for the formation and competence of local self-government bodies 4
" | in Ukraine
30. | Organization of the work of local self-government bodies and their officials 4
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31. | Fundamentals of judicial power in Ukraine 4
32. | Judicial system of Ukraine 4
33. | Legal status of professional judges and jurors in Ukraine 4
34. | Judicial self-government in Ukraine 4
35. | Ensuring the functioning of judicial bodies in Ukraine 4
36. | Place of law enforcement agencies in the state apparatus of Ukraine 4
37. | State bodies ensuring national security in Ukraine 4
38. | Internal affairs bodies in Ukraine 4
39. | Judicial bodies in Ukraine 4
40. | Other law enforcement agencies in Ukraine 4
41 C_o_ncept and content of the constitutional and legal status of individuals and 4
" | citizens
42. | Constitutional rights, freedoms, and duties of individuals and citizens 4
43 General characteristics of certain civil (personal) rights and freedoms of 4
" | individuals and citizens
General characteristics of certain political rights and freedoms of individuals 4
44. | and
citizens
General characteristics of certain social and cultural rights and freedoms of 4
45, | 2= o A
individuals and citizens. Children's rights
46. | Political System of the UK 4
47. | Political System of the USA 4
48. | Constitution of the USA 4
49. | UK Constitution 4
50 The court system of the United Kingdom of Great Britain and Northern 4
" | Ireland
51. | The court system of the United States of America 4
52. | The court system of Canada 4
53. | The court system of Australia 4
54. | Training Lawyers in the UK and in the USA 4
55. | Constitutional Law in the UK and USA 4
56. | Administrative Law in the USA and UK 4
57. | Local Authorities in Great Britain and in the United States 4
58. | Judicial System in the USA 4
59. | Judicial System in the UK 4
60. | Law enforcement bodies in the UK 4
61. | Court and Its people 4
62. | Crimes 4
63. | Punishment 4
64. | International law 4
65. | Constitutional law 4
66. | Criminal law 4
67. | Administrative law 4
68. | Labour law 4
69. | Civil law 4
70. | Intellectual property law 4
71. | Probate law 4
72. | Family law 4
73. | Land law 4
74. | Housing law 4
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75. | Commercial law 4

Pa3zom | 330 ‘ ‘

Camocriiina po0orta

Posnmoain roauH camocTiiiHOI poOOTHM [t CTYIOEHTIB JeHHOI (opmu
HaBYaHHS:
- MJTOTOBKA 10 ayAUTOPHUX MPAKTUYHUX 3aHATh — 2-3 1oA. / 1 3aHATTS,
- BUKOHAHHS IPAKTUYHUX 3aBJaHb MPOTATOM ceMmecTpy — 2-3 roj. / 1 3aBnaHHs
- CaMOCTIfiHE ONpallOBaHHS OKPEMUX TE€M HaBYaJIbHOI JUCUUIUIIHU 3TITHO 3
HaBYAJIbHO-TEMATUYHUX IJIaHOM — 2-3 rof. / 1 Tema
- HamucaHHs ece. [limroroBka g0 keiic-ctami, nebariB — 3-5 roa./l1 TBOpua
pobora/3axin
- YWTaHHS MIIPYYHHUKIB Ta HAYKOBOI JIITEpAaTypu; CTBOPEHHs Tilocapito; podoTa 3
eneKkTpoHHUMHU pecypcamu — 30 roj. /Ha KoxeH BUJl poOOTH
- MIATOTOBKA JI0 YCIX BHUJIB KOHTPOJIIO (KOHTPOJIBHOI poOOTH, 3aiKiB, €K3aMEHIB)
— 10 rox. / 1 3axin

Ne KinpkicTs roaun
. Bun po6oru
Henna popma
1 | IligroToBKa 10 ayAUTOPHUX MPAKTUYHUX 3aHATh 60
2 | BukoHaHHS MPakKTUYHUX 3aBJIaHb MPOTSATOM CEMECTPY 60
3 CaMOCTifIHe OTIPAITIOBAHHS OKPEMHX TEM HaBYaJIbHOT 60
JUCIUILTIHY 3T1IHO 3 HaBYAJIbHO-TEMAaTHYHUX TJIAHOM
4 | Hanucaunns ece. ITigroroBka 10 Kelc-craul, 1e0aTiB 90
5 UuTaHHs MiAPYyYHUKIB Ta HAYKOBOT JIITEpaTypH, CTBOPEHHS 90
ryocapito, poboTa 3 eIeKTPOHHUMH PeCypcaMu.
6 [TinroToBKa 0 yCiX BHJIIB KOHTPOJO (KOHTPOJIBHOT pOOOTH, 60
3aJTiKiB, €K3aMCHIB)
Pazom 420

6. MeToau HaBYaHHS, 32CO0H TIarHOCTHUKM Pe3yJbTATIB HABYAHHS Ta METOIAU
IX IEeMOHCTPYBaHHS
Memoou naeuanns:
Ha MPaKTUYHUX 3aHATTAX:
- NpakTU4Ha poboTa;
- (poHTAIBHE ONTUTYBAHHS;
- YaCTKOBO-TIOITYKOBHH METO;
- CIOCTEpPEKEHHS;
- BIJICOMETO/I;
- MaiicTep-Kiac.

3acobu oyinoeannua ma memoou 0eMOHCMPYBAHHA Pe3Y1bMaAmMie HAGUAHHA:
* YCHI BiJIOBI/Ii;
* TBOpYa po0oTa;
* KOHTPOJIbHA POoOOTAa.
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7. ®OpMH MOTOYHOIO TA MiICYMKOBOI0 KOHTPOJIIO
JlocArHeHHs cTyieHTa OLiHI0IThCA 3a 100-0aIbHOO0 CHUCTEMOIO Y HIBEPCUTETY.

[lincymMKoBa OLlIHKA HaBYAJIBHOTO KYpPCY MICTHTh OLIHKH 3 MOTOYHOTO KOHTPOJIIO
Ta OIL[IHKU IIJICYMKOBOIO KOHTPOJIIO. B KOKHOro KOMIIOHEHTa CBOSl YacTKa B 3arajibHIid
CHUCTEMI1 OIIHOK, JI¢ CTYIeHT Moxke HaOpatu Bigx 60 Oamie go 100 OGamis. Ilix
KOMITOHEHTOM MPOMI’)KHUX OLIHOK PO3YMIIOThCS MOTOYHI OLIIHKK IPOTATOM CEMECTPY.

[lincymkoBa OIlIHKa HABYAJIbHOI'O KypCy € CYMOIO MPOMIXKHHX OLIHOK (ycHa
BI/INMOB1/Ib, TECT, BUKOHAHHS CAMOCTIMHUX Po0IT) (MakcuMmaiibHO 90 GaniB) U OLIHKHK 3a
KOHTpPOJIbHY po0OoTy (MakcuMainsHO 10 OamiB).

[ToTOyHUI KOHTPOJb MPOBOAMUTHCS HA KOKHOMY NPAKTUYHOMY 3aHSTTI Ta 3a
pe3ysibTaTaMi BUKOHAHHS 3aBIaHb CaMOCTIHHOI poOoTH. BiH mependauyae oOuiHIOBaHHS
TEOPETUYHOI MIATOTOBKHU 3700yBauiB BUIIOI OCBITH 13 3a3HAY€HOI TeMHU (y TOMY YHCIi
CaMOCTIHHO OMpaIbOBaHOTO0 MaTepiany) MmiJ 4Yac poOOTH Ha 3aHATTIX Ta HAOYTHUX
MPaKTUYHUX HABUYOK TMiJ Yac BHUKOHAHHS 3aBJaHb MPAKTHYHUX 1 MPOEKTHUX
CaMOCTIHHUX POOIT, a TAKOXK MiATOTOBKHU JOCIITHUIIBKUX MaTepiaiiB 0 KOJOKBIyMY.

3apaxyBaHHsI KPEJAWTIB HABUAJIBLHOTO KYpPCYy MOXJIMBO TUTBKH JIUIIE JOCATHEHHS
pesynbTatiB, 3amnanoBanux PIIH]I, mo BupaxaeThcs B ONHIM 13 MO3UTHUBHUX OIIHOK,
nepeadavYeHnX YUHHUM 3aKOHOaBCTBOM.

@®opMH KOHTPOJIIO Pe3yJIbTATIB HABYAJIbHOI JiSIJIbHOCTI CTY/IEHTIB TAa IXHE OLiHIOBAHHS

1, 2, 5 cemecTpu
IIpakTu4Hi 3aHATTHA

Kpurepii oninoBanHst baiu
[enna ¢popma
BiamoBige mpaBuibHA, TOBHA, JIOTIYHA, MICTHTH aHami3,
CHCTEMAaTH3ALIiIO, y3araabHeHHS, MICTHTH ap.FYMEHTOBaHi 4
BHCHOBKH 3 JIOPEYHHM ITFOCTPATHBHUM MaTepiajioM, MOXe
HiAKPITUTIOBATUCS KOPEKTHUMHM IIUTYBAHHIMH JTYMOK
BiamoBige B 1iioMy MpaBWiIbHA, TOBOJI IOBHA, JIOTIYHA;
JOTYIIEHI HECYTTEBI TIOMIJIKM Ta HETOYHOCTI Y BUKJIQJCHHI 3
Marepiany.
BiamoBiger dYacTKOBO TMpaBHWIIbHA, MICTUTh HETOYHOCTI,
HEIOCTATHHO o0rpyHTOBaHa 3 BUKOPUCTaHHSIM 2
HEMPaBUWIHHOI / HEKOPEKTHOT TEPMIHOJIOT].
BiamoBiger dYacTKOBO TMpaBHWIIbHA, MICTUTh HETOYHOCTI,
MPOTe HE MICTUTH KOJHUX aPTYMEHTIB Ta LIFOCTPATUBHOTO 15
Marepiaiy.
CtyneHT nae BiAMNOBIAb, MO MICTHTh 3HAYHY KIJIBKICTh 1
CYTTEBUX TTOMHJIOK, HE OOIPYHTOBaHA
KonTtposabsHa pobora
Kpwurepii oninroBanus baan
/lenna ¢opma
Pobota BuKOHAaHA y BCTAHOBJICHHUI TEPMiHi 1 MICTUTh MOBHI1 10
BIITOBIII
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Po6oTa BHKOHaHa BYAacCHO, ajie MICTHTL HEIIOBHI BIJIIOBIII

ab0 JONYIIEHI JesIKI HETOYHOCTI 9.7
Po6oTa BKOHAaHA BYacHO, aJiec MICTUTh HETTOBHI BIAIIOBI i 6 4
JIOIYIIEH]I OKpEM1 TOMMJIKH
Po6oTa BUKOHAaHA 3 MOPYIIEHHSM BCTaHOBJIEHUX CTPOKIB, 3 9
MICTUTh HEMOBHI BINOBIl, TOMYIIEH]1 CYTTEBI TOMMJIKH
KontponrbHa poboTra He 3maHa BYacHO, ab0 MICTHTh 0.1
HEe3aJI0BUIbHI BINOBIAI
TBopuya podora
Kpurepii ouiHioBaHHs ban

[enna ¢popma

PoGora BukOHaHa B ycTaHOBJEHUW TepMiH. [IpoekT €
CaMOCTIWHUM, YHIKQJIBHUM JOCTIDKCHHSIM, IO MICTHTh
ocobucrte OaueHHs AOCTIAHUKA B OPHUTIHAJIBHINA (dopmi,
apryMEeHTOBaHy MiA0IpKy BHUKOPUCTaHMX METOMAIB 13
3a3HAYCHHSM KOHKPETHOI METH IXHHOI'O BHKOPHUCTAHHS Ta
OTpUMAHUX 3a iXHBOI JOIOMOTH pe3yJIbTaTiB, a TaKOX
MIPE3CHTAIII0 KOMIUIEKCHOTO aHalli3y TEKCTY, BUKOHAHOTO
Ha BHUCOKOMY piBHI. [IpoexkT TakoX BiA3HAYAETHCA
TEOPETUYHOIO Ta TMPAKTUYHOK I[IHHICTIO PE3yJbTaTiB.
Oznak mumariaty He d¢ikcyerbes. OriHka Moxke OyTH
BUCTaBJIeHA [0 HIKHIA MEXI uepe3 HasBHICTh
opdorpadiyHuX 1 MyHKTYaIIHHUX MOMUIIOK, TEXHIYHUX
OTPIXiB.

PoGora BuUKOHaHAa B ycTaHOBJIEHUU TepMiH. [IpoekT €
CaMOCTIHHUM, YHIKQJIBHUM JOCTIIPKCHHSIM, IO MICTHTh
pe3roMe JOCHiHHKAa B OPWTiHAIBHIN dopmi, MiAdIpKY
BUKOPUCTAaHUX METO/IB 0e3 3a3Ha4eHHS KOHKPETHOI METH
iXHBOTO BUKOPUCTAHHS Ta OTPUMAHUX 32 iIXHBOI JTOMIOMOTH
pe3yNbTaTiB, a TaKOX TMPE3CHTAlll0 KOMIUIEKCHOTO
aHajizy TEKCTy, BHUKOHAHOTO Ha BHCOKOMY pIiBHI,
monpasaa, 3 mopHUM Juire Ha 80—85 % mpeacraBieHHIM
iHdopmartii. ITpoekT TakoX BiI3HAYAETHCS TEOPETHUHOIO
Ta MPaKTUYHOIO I[IHHICTIO pe3ynbTariB. O3HaK IUIariaty He
¢ikcyerbes. OmiHka Moke OyTH BUCTaBJIEHA MO HIDKHIN
MEXI 4yepe3 HasgBHICTh opdorpadidyHux 1 MyHKTyaIliiHUX
MTOMUJIOK, TEXHIYHUX OTPiXiB.

PoGora BukoHana B ycTaHoBieHUU TepMiH. [Ipoekt €
CaMOCTIMHHUM JIOCHTIDKCHHSIM, IO MICTUTh TpaJUIliitHE
pe3toMe JIOCIIIHUKA, TiAOIPKY BUKOPUCTAHUX METOIB 0e3
3a3HAYCHHS KOHKPETHOI METH IXHbOI'O BHUKOPUCTAHHS Ta
OTPpUMAHUX 3a iXHBOI JOMOMOTH pe3yNIbTATiB, a TAKOK
MPE3CHTAIlII0 KOMIUIEKCHOTO aHajli3y TEKCTY, BAKOHAHOTO
Ha CepeIHbOMY PiBHI 0€3 TOBHOTO MPEJICTABICHHS MACHUBY
3MicTOBO BaxiauBoi iHQopmamii. Ilpoexkt He Mae
MPaKTUYHOI LIHHOCTI pe3ynbTaTiB. O3HaK IUariaTy He

¢ikcyerbes. Oninka Mo)ke OyTH BUCTaBJIEHA MO HIKHIM

10...9
8...6
5.4
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MeX1 4epe3 HasBHICTh opdorpadiyHux 1 MyHKTyallliHUX
MIOMWIOK, TEXHIYHUX OTPIXIB.

Pob6oTa BUKOHaHa 3 MOPYILIEHHSM YCTAaHOBJIEHUX TEPMIHIB.
[IpoexT € caMOCTIHUM JOCHIKEHHSM, IO MICTUTh
TpaauliiHE pe3loMe JOCHIAHHMKA, HEMOBHY HiAOIpKY
BUKOPUCTAaHUX METOMAIB 0€3 3a3HaYCHHS KOHKPETHOI METU
IXHBOTO BUKOPUCTAHHs Ta OTPUMAHUX 3a IXHBOI JOIIOMOI'H
pe3ynbTaTiB, a TaKOX IPE3CHTALI0 IOBEPXHEBOTO
JIHTBICTUYHOIO aHANI3y TEKCTy 03 OXOIUJIEHHS BCIX 3...2
MOBHHUX pPIBHIB Ta BCTAHOBJICHHS JIOT1UHOTO 3B’SI3KY MIXK
HUMU. [IpO€EKT HE Mae MPAKTUYHOI LIIHHOCTI Pe3yJIbTaTiB.
Oznak mutariaty He d¢ikcyerbes. OriHka Moxke OyTH
BHUCTaBJICHa [0 HIKHIA MeXl 4Yepe3 HasBHICTb
opdorpadiyHuX 1 MyHKTYalIHHUX MOMMIOK, TEXHIYHUX
OTpiXiB.

Pobota BuKOHaHA 3 MOPYIIEHHSIM YCTAaHOBJICHUX TCPMiHiB.
[Tpo€eKT MiCTUTH TpaauIliiHe pe3toMe JOCITiTHUKA, OJHAK
HEe Mae miAOIpKM BHUKOPUCTAHUX METONIB. Y HbOMY
Mpe3eHTallis JHTBICTUYHOTO aHaizy TEKCTY
npenacraBieHa 0e3 OyIb-SKUX aBTOPCHKUX IMOSICHEHb a0o
MIKPIMJICHA MOSCHEHHSMU HAyKOBIIIB, 1[0 BUIAIOTHCS SIK 1
aBTOpchki. [Ipo€ekT He Mae TPAKTUYHOI I[IHHOCTI
pe3yabTatiB. € He3HauH1 O3HaKW ruiariaty. OliHKa MOXe
OyTH BHCTaBJ€HA 10 HIKHIA MeEXi dYepe3 HasBHICTh
opdorpadiyHuX 1 MyHKTYaIIHHUX TOMMJIOK, TEXHIYHUX

OTPIXiB.
Po6oTta He BUKOHYBasacs 0
3agik Kpurepii oninioBaHHs
20-18 BiamoBine mpaBuiibHA, TIOBHA, JIOTIYHA, MICTUTH aHali3, CHCTEMaTH3allilo,
y3arajgbHEHHS, BHUKOPUCTaHI  MDKAUCUUIUTIHAPHI  3B’A3KH,  MICTUTh
apryMEHTOBaH1 BHCHOBKH
17-14 BinmoBigs B UUIOMY MpaBuibHA, JOCTaTHHO IOBHA, JIOTIYHA; AOMYIIEHI
HECYTTEBI MOMMIIKHA Ta HETOYHOCTI Y BUKJIQJICHHI MaTepiainy
13-10 BinmoBigbs 4acTKOBO MpaBUJIbHA, MICTUTh HETOYHOCTI, HE OOIpYHTOBaHa
9-5 BinmoBigb Mae CyTT€BI TMOMWIKH, apryMeHTH HecQOopMyJbOBaHi,
BUKOPHCTOBYETHCSI HEMPABIIIbHA TEPMIHOJIOT IS
4-1 BianoBigs MICTUTh 3HaYHY KUIBKICTh CYTTEBHX MOMUJIOK, HE OOIPYHTOBaHa
0 CTy/IeHT He J1a€e BIAMOBI I
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@opMH KOHTPOJIIO pPe3yabTATIB HABYAJIBLHOI TiJILHOCTI CTYIEHTIB Ta iXHE

ouniHOBaHHA 3-4 cemecTpH

IIpakTH4Hi 3aHATTSA

Kpurepii ouiHioBaHHs

Bbamm

[lenna ¢popma

BiamoBige mpaBuiibHA, MOBHA, JIOTIYHA, MICTUTH AaHaNI3,
CUCTeMaTH3allilo, y3arajJbHEHHS, MICTUTh apryMEHTOBaHI
BHCHOBKH 3 JIOPEYHUM LIIOCTPATUBHUM MaTepiajioM, MOKeE
M1IKPIIUIIOBATUCS KOPEKTHUMU IIUTYBaHHSIMU TYMOK

BiamoBige B 1imoMy mpaBWibHA, JOBOJI MOBHA, JIOTIYHA;
JOTMYIIEHI HECYTTEB] MOMMIIKH Ta HETOYHOCT! Y BUKJIQJCHH1
Marepiany.

2,5

BiamoBiger dYacTKOBO TMpaBWIIbHA, MICTUTh HETOYHOCTI,
HEJ0CTaTHBO oOIpyHTOBaHa 3 BUKOPHUCTaHHIM
HEMpPaBUWJIbHOI / HEKOPEKTHOI TEPMiHOJIOT1].

BiamoBiger dYacTkOBO TMpaBWIbHA, MICTUTh HETOYHOCTI,
MPOTE HE MICTUTH JKOJAHUX aPTYMEHTIB Ta UIFOCTPATUBHOTO
Marepiany.

1,5

CtyneHT nae BIAMOBIAL, MO MICTUTh 3HAYHY KIJIBKICTh
CYTTEBUX TOMWJIOK, HE OOIPYHTOBaHA

KonTposbHa podora

Kpurepii oninioBanHust

Bbamm

ldenna d¢gopma

Po6ota BUKOHaHA y BCTAHOBJICHHI TEPMiHI 1 MICTUTh MOBHI
BIIITOB1I1

10

Po6oTa BHKOHAHa BYacCHO, ajleé MICTHTH HEIOBHI BIAMOBIAL
a00 TOMyIIEeH] IesKi HETOYHOCTI

Po6oTa BKOHAHA BYacHO, aJle MICTUTh HEMTOBHI BIAMOBIII i
JOMYIIEHI OKpEeM1 TTOMIJIKH

PoGoTa BHKOHAaHA 3 MOPYIICHHSIM BCTaHOBJICHUX CTPOKIB,
MICTHTh HEMTOBHI BIAMOBI1, TONMYIIEH] CYTTEB1 MOMMIIKH

KontponpHa poboTa He 37maHAa BYacHO, ab0 MICTHTh
HE3aJ0BUIbHI BIAIIOBIII

TBopua podora

Kpurepii ouinroBanHs

Bbamm

/lenna ¢popma

PoGora BukoHana B ycTaHoBieHUU TepMiH. [Ipoekt €
CaMOCTIMHHUM, YHIKQJIBHUM JOCTIPKCHHSIM, IO MICTHTh
ocobucte OaueHHs IOCTIHWKA B OPHUTiHAIBHINA (dopmi,
apryMEHTOBaHy MiJA0IpKy BHUKOPHUCTaHMX METOMIB 13
3a3HAYECHHSAM KOHKPETHOI METH IXHBOI'O BUKOPUCTaHHS Ta
OTPUMAHUX 3a IXHbOI JOMOMOTH pE3yJbTaTiB, a TaKOX
MPE3CHTAIl}0 KOMIUIEKCHOTO aHalli3y TEKCTY, BUKOHAHOTO
Ha BHUCOKOMY piBHI. [IpoeKkT TakoXX Big3HAYAETHCS




TEOPETUYHOIO Ta MPAKTUYHOIO IIHHICTIO pPE3YyJbTATIB.
Oznak mutariaty He ¢ikcyerbes. OilliHka Moxke OyTH
BHUCTaBJICHa [0 HWKHIA MeXl 4Yepe3 HasABHICTb
opdorpapiyHuX 1 MyHKTYalIHHUX TMOMUIIOK, TEXHIYHUX
OTpiXiB.

Po6ora BukKOHaHa B ycTaHOBIEeHUU TepMiH. IIpoekT €
CaMOCTIWHUM, YHIKQJIBHUM JOCTIDKCHHSIM, IO MICTHTh
pe3toMe JOCHITHUKAa B OpUTiHAIbHIN Qopmi, mialIpKy
BUKOPUCTAaHUX METOMAIB 0€3 3a3HAYEHHS KOHKPETHOI METH
IXHBOTO BUKOPUCTAHHs Ta OTPUMAHUX 3a IXHBOI JOIIOMOI'M
pe3yNbTaTiB, a TaKOX MPE3EeHTalll0 KOMIUIEKCHOIO
aHayii3y TEKCTy, BHMKOHAHOIO Ha BHCOKOMY pIBHI,
ujonpas/a, 3 noBHuM Jinie Ha 80—85 % npencraBieHHIM
iH(popmaii. TIpoexT Takok BIA3HAYAETHCS TEOPETHUUHOIO
Ta MPAKTUYHOIO IIHHICTIO pe3ybTaTiB. O3HaK miariaTy He
¢bikcyerbes. OriHka Moke OyTH BUCTaBIICHA MO HIDKHIN
MeXI1 depe3 HasBHICTh opdorpadiyHuX 1 MyHKTyaliiHUX
MTOMMWJIOK, TEXHIYHUX OTPIXiB.

PoGora BuKOHaHa B ycTaHOBJEHUW TepMiH. [IpoekT €
CaMOCTIMHUM JIOCHIPKCHHSIM, IO MICTUTh TpaaulliiiHe
pe3toMe JI0CIiIHMKa, TiAOIPKY BUKOPUCTAHUX METOAIB 0e3
3a3HaYEHHSA KOHKPETHOI METH iXHbOI'O BUKOPUCTAHHS Ta
OTpUMaHUX 3a iXHBOI JOMOMOTH pe3yJbTaTiB, a TAKOXK
IpEe3eHTAIlIl0 KOMIUIEKCHOTO aHalli3y TEKCTY, BUKOHAHOTO
Ha cepeIHbOMY piBHI 0€3 MOBHOIO MPEACTABIICHHS! MACUBY
3MICTOBO BaxiauBoi iHGopmarii. Ilpoekt He Mae
MPaKTUYHOT IMIHHOCTI pe3ynbTaTiB. O3HaK IUIariaty He
¢dikcyerbes. Orinka Moke OyTH BHUCTaBIICHA MO HIDKHIN
MeX1 depe3 HasBHICTh opdorpadiyHux 1 MyHKTyaridiHUX
MTOMUJIOK, TEXHIYHUX OTPIiXiB.

Pobota BuKOHaHA 3 TOPYIIEHHSIM YCTAaHOBJICHUX TCPMIiHIB.
[IpoekT € caMOCTIHHUM JOCHIDKEHHSAM, IO MICTHTh
TpaguIliiHe pe3loMe JOCHTIIHWKA, HEMOBHY IMiI0IpKy
BUKOPHCTAHUX METOJIB 0€3 3a3HaUYCHHS KOHKPETHOI METH
iXHBOIO BUKOPUCTAHHS Ta OTPUMAHHUX 32 iXHBOI JOMOMOTH
pe3ynabTaTiB, a TaKOX MPE3CHTAII0 IOBEPXHEBOTO
JIHTBICTUYHOTO aHai3y TEKCTy O3 OXOIUICHHS BCIX
MOBHHX PIiBHIB Ta BCTAHOBJICHHS JIOT19HOTO 3B’SI3Ky MiX
HUMU. [IpOEKT HE Mae MPAKTUYHOI IIHHOCTI Pe3yJIbTaTiB.
Oznak 1rariaty He ¢ikcyerbes. OriHKa Moxke OyTu
BHUCTaBJICHA 10 HIDKHIA MeEXi 4Yepe3 HasBHICTb
opdorpadiyHUX 1 MYHKTYalliMHUX TMOMHUJIOK, TEXHIYHHX
OTpiXiB.

Pobota BHKOHaHa 3 MOPYIIECHHSIM YCTAaHOBJICHUX TEPMiHiB.
[Ipo€ekT MICTUTH TpaguIliiiHe pe3toMe JOCTiTHUKA, OHAK
HE Mae MiAOIpKM BUKOPUCTAHMX METOMIB. Y HbOMY
Mpe3eHTaris JIHTBICTUYHOTO aHawizy TEKCTY
npeacrabyieHa 6e3 Oylb-sIKMX aBTOPCHKHX MOSCHEHb abo
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MIJIKPIMJICHA MOSCHEHHSIMU HAyKOBIIIB, 110 BUJAIOTHCS SIK
aBTopchki. [IpoekT He Mae TPAKTUYHOI IIHHOCTI
pe3yabTariB. € He3HauH1 O3HakW 1uiariaty. OLiHKa MOXe
OyTM BHCTaBJIEHA IO HIKHIM MEX1 4Yepe3 HasBHICTb
opdorpadiyHuX 1 MyHKTYalIHHUX MOMUIIOK, TEXHIYHUX
OTpiXiB.

Pob6ota He BuKOHyBasacs

Icniur Kpurepii ouinioBaHHsA

40-30 BiamoBine ~ mpaBunbHA,  MOBHA,  JIOTIYHA, aHai3,
CUCTeMAaTH3allilo, Yy3arajJbHEHHS, BHMKOPUCTaHI MDKAMCLUMILIIHAPHI
3B’SI3KH, MICTUTh apryMEHTOBaH1 BUCHOBKH

29-20 BiamoBine B 1ioMy mpaBuiIbHA, JOCTaTHBO MOBHA, JIOTIYHA; JOMYIICH]

HECYTTEBI TOMUJIKM Ta HETOYHOCTI y BUKJIQJICHH] MaTepiany

19-10 BiamoBine 4acTKOBO MpaBWIIbHA, MICTUTh HETOYHOCTI, HEIOCTATHBHO
0o0rpyHTOBaHa
9-1 BinmoBigb Mae CyTTe€B1 MOMUWIKH, apryMEHTH Hec(pOpMyIbOBaHi,
BUKOPHUCTOBYETHCS HEMTPABMIJIbHA TEPMIHOJIOT 1.
0 CTyneHT He Ja€ BimoBiai

1-2,5- cemecTpu

®opma KOHTPOJIIO

MakcuMajibHA KiJIBKICTEL 0aJ1iB

[enna ¢popma

[TpakTryHi 3aHATTS 60
TBopua poboTa 10
KontponpHa pobota 10
3aitik 20
Pazom 100

3-4 cemecTpu

dopma KOHTPOJIIO

MakcuMalbHAa KiJIBKICTEH 0aJ1iB

[denna ¢popma

[TpakTryHi 3aHATTS 45
TBopua pobora 5

KonTponwsHa pobora 10
Icniut 40
Pazom 100
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8. Kpurepii oniHioBaHHS pe3yJIbTaTiB HABYAHHS

1 cemecTp
JleHHe BiUICHHS 3a04He BIUIUICHHS
KinbkicTb Bun | Kinbkicth
Bun pobotu . :
OaiiB poboTu OasiB

3M1 T1 BinnoBigs Ha IPaKTUYHOMY 3aHSTTI 1*4=4
T2 BinmoBigk Ha MPaKTUYHOMY 3aHSTTI 1*4=4
T3 BinnoBigs Ha IPaKTUYHOMY 3aHSTTI 1*4=4
T4 | BinnoBins Ha MPaKTHYHOMY 3aHSITTI 1*4=4
T5 | BinnoBins Ha MpakKTHYHOMY 3aHSTTI 1*4=4
T6 BiamoBine Ha MpakTHYHOMY 3aHSTTI 1*4=4
T7 BinnoBiab Ha MPaKTUYHOMY 3aHATTI 1*4=4
T8 BinnoBigb Ha MPaKTUYHOMY 3aHATTI 1*4=4
T9 BinnoBigb Ha MpaKTUYHOMY 3aHATTI 1*4=4
T10 | BianoBigs Ha NPaKTUYHOMY 3aHSTT1 1*4=4
T11 | BianoBigs Ha NPaKTUYHOMY 3aHSTT1 1*4=4
T12 | BignoBigs Ha NPaKTUYHOMY 3aHSTT1 1*4=4
T13 | BignoBigs Ha NPaKTUYHOMY 3aHSTT1 1*4=4
T14 | Bignosigs Ha NPaKTUYHOMY 3aHSTTI 1*4=4
T15 | BignoBigs Ha NPaKTUYHOMY 3aHSTT1 1*4=4

TBopua poboTa 1*10=10

KonTtponsHa poboTa 1*10=10

[TincymkoBuit 3aimik
KOHTPOJIb 20
Cyma 100
2 ceMmecTp

3M 2 T16 | BiamoBigs Ha MPAKTUYHOMY 3aHATTI 1*4=4
T17 | BianoBigs Ha MPAKTUYHOMY 3aHSTTI 1*4=4
T18 | BiamoBinp Ha MPaKTHYHOMY 3aHSTTI 1*4=4
T19 | BianoBinp Ha MPaKTHYHOMY 3aHATTI 1*4=4
T20 | BiamoBigs Ha MPAKTUYHOMY 3aHATTI 1*4=4
T21 | BiamoBigps Ha NPaKTUYHOMY 3aHSTTI 1*4=4
T22 | BignoBigs Ha MPaKTUYHOMY 3aHATT1 1*4=4
T23 | BignoBigs Ha MPAaKTUYHOMY 3aHSTT1 1*4=4
T24 | BianoBigps Ha NPaKTUYHOMY 3aHSTTI 1*4=4
T25 | BiamoBigps Ha NPaKTUYHOMY 3aHSTTI 1*4=4
T26 | Bianosigps Ha NPaKTUYHOMY 3aHATTI 1*4=4
T27 | Bianosigb Ha NPaKTUYHOMY 3aHSTTI 1*4=4
T28 | Bianosigps Ha NPaKTUYHOMY 3aHATTI 1*4=4
T29 | Bianosigps Ha NPaKTUYHOMY 3aHATTI 1*4=4
T30 | BigmoBigs Ha MPaKTUYHOMY 3aHSTT1 1*4=4

TBopua pobota 1*10=10

KonTponsHa pobora 1*10=10
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[TincymKxoBHii 3amik 20
KOHTPOJIb
Cyma 100
3 cemecTp
3M3 T31 | BianmoBigs Ha IPaKTUYHOMY 3aHSTTI 1*3=3
T32 | BigmoBins Ha MPaKTUIHOMY 3aHSATTI 1*3=3
T33 | BigmoBigs Ha MPAaKTUIHOMY 3aHSTT1 1*3=3
T34 | BigmoBins Ha MPAaKTUIHOMY 3aHSTTI 1*3=3
T35 | BiamoBins Ha MPaKTHYHOMY 3aHSTTI 1*3=3
T36 | BiamoBiap Ha MPaKTHYHOMY 3aHSTTI 1*3=3
T37 | BianoBinp Ha MPAKTHYHOMY 3aHSTTI 1*3=3
T38 | BiamoBinp Ha MPAKTHYHOMY 3aHSTTI 1*3=3
T39 | BianoBinp Ha MPAaKTHYHOMY 3aHSTTI 1*3=3
T40 | BiamoBinp Ha MPAKTHYHOMY 3aHSTTI 1*3=3
T41 BianoBinp Ha MpakKTHYHOMY 3aHSTTI 1*3=3
T42 | BianoBigs Ha NPAaKTUYHOMY 3aHSTT1 1*3=3
T43 | BignoBigs Ha NPAaKTUYHOMY 3aHSTT1 1*3=3
T44 | BianoBigs Ha NPaKTUYHOMY 3aHSTT1 1*3=3
T45 | BignoBigs Ha NPaKTUYHOMY 3aHSTT1 1*3=3
TBopua poboTa 1*5=5
IMTMK KonTpossHa poboTa 1*10=10
[TincymxoBuit Icoiur 40
KOHTPOJIb
Cyma 100
4 cemecTp
3M4 T46 | BignoBigs Ha MPAaKTUYHOMY 3aHSTT1 1*3=3
T47 | BignoBigs Ha NPAaKTUYHOMY 3aHSTT1 1*3=3
T48 | BigmoBins Ha MPAKTUYHOMY 3aHSTT1 1*3=3
T49 | BignoBigs Ha NPAaKTUYHOMY 3aHSTTI 1*3=3
T50 | BignmoBigs Ha MPaKTUYHOMY 3aHSTTI 1*3=3
T51 | BignoBigs Ha MPaKTUYHOMY 3aHSTT1 1*3=3
T52 | BignoBigs Ha NPaKTUYHOMY 3aHSTT1 1*3=3
T53 | BiagnoBigps Ha NPaKTUYHOMY 3aHATTI 1*3=3
T54 | BignoBigps Ha NPaKTUYHOMY 3aHSTTI 1*3=3
T55 | BianoBigs Ha NpakTUYHOMY 3aHSTTI 1*3=3
T56 | BingnoBigs Ha NPaKTUYHOMY 3aHSTTI 1*3=3
T57 | BianoBigps Ha NpakKTUYHOMY 3aHSTTI 1*3=3
T58 | BianoBigps Ha NPakKTUYHOMY 3aHSTTI 1*3=3
T59 | BinnoBiap Ha IPaKTUYHOMY 3aHSITTI 1*3=3
T60 | BigmoBinp Ha NPaKTUYHOMY 3aHATTI 1*3=3
TBopua pobota 1*5=5
IIMK KonTposipHa pobora 1*10=10
[TincymxoBuit Icoiut 40
KOHTPOJIb
Cyma 100
5 cemecTp
3M5 T61 | BigmoBiap Ha NPaKTUYHOMY 3aHATTI 1*4=4
T62 | Bianosigs Ha NPaKTUYHOMY 3aHSTTI 1*4=4
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T63 | BingnoBigs Ha NPaKTUYHOMY 3aHSTTI 1*4=4
T64 | BinnoBigs Ha NPaKTUYHOMY 3aHSTTI 1*4=4
T65 | BingnoBigs Ha NPaKTUYHOMY 3aHSTTI 1*4=4
T66 | BianmoBigs Ha NPaKTUYHOMY 3aHSTTI 1*4=4
T67 | BingnoBigs Ha NPaKTUYHOMY 3aHSTTI 1*4=4
T68 | BinmoBigs Ha NPaKTUYHOMY 3aHSTTI 1*4=4
T69 | BigmoBine Ha NPaKTHYHOMY 3aHATTI 1*4=4
T70 | BignmoBigs Ha IPaKTUYHOMY 3aHSTTI 1*4=4
T71 | BigmoBigs Ha MPaKTUYHOMY 3aHSTT1 1*4=4
T72 | BignoBine Ha NPaKTUYHOMY 3aHSTTI 1*4=4
T73 | BianoBigs Ha NPaKTUYHOMY 3aHSTT1 1*4=4
T74 | BiagnoBigs Ha NPaKTUYHOMY 3aHSTT1 1*4=4
T75 | BianoBigs Ha NPaKTUYHOMY 3aHSTT1 1*4=4
TBopua poboTa 1*10=10
KotpoabsHa poGoTa 1*10=10
[TincymkoBuHit 3anik
KOHTPOJTh 20
Cyma 100

9. 3aco0u HaBYaHHA

Haounum Matepianom ajis 3aHATh MOCTYKaTh MepeayciM rpadidydi 3acodu, a came
JIPYKOBAHO-PO3AATKOBUN MaTepiaj y BUTISAL UIFOCTPATUBHUX TaOJIHIlb, OTIOPHHUX CXEM,
PUCYHKIB; MyJbTUMEIMHI 3acobu (KOMIT'IOTEpHI Mpe3eHTallli); BigeomMaTepiaiu
(HaBYaIBHI KIHO(MIIBMH, & TAKOXK 1HTEPB 10, BUCTYIHU (axiBIlB ramdy3i, BIICOPOJIUKH 3a
iXHBOI y4acTi TOIIO K dakTorpadiyHuil MaTepian).

Ha npakTu4H#uX 3aHATTAX TAKOXK MPUCITYKUThCS 010110TeuHNX (POHT YHIBEPCUTETY
Ta eJIEKTPOHHI peno3uTapii CBITY, a TAKOXK PI3HOPIIHI JIHTBICTHYHI (paKTaxki (TEKCTOBI Ta
BiZeomaTepianu) Ta kypHanu «Acta Academiae Beregsasiensis, Philologica», «Folia
Philologica», «.Journal of Vasyl Stefanyk Precarpathian National University», «Modern
Philology», «Studia linguistica».

[Tig vac BUKOHAHHS 3aBJaHb CaMOCTIHHOI pOOOTH JOIITHPHAM CTaHEe BUKOPUCTAHHS
016710TegHOTO (HOHTY Ta CHIIMKJIONE/IH, CIIOBHHKIB, JIOBITHUKIB.
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9. Quizlet — onnaiin-margopma st CTBOPEHHS Ta BUBYCHHS JICKCHYHUX KapTOK.
https://quizlet.com

10. Ludwig Maximilian University of Munich. COCA — Corpus of Contemporary
American English — koprnyc cy4yacHoi aMepHKaHCHKOI aHTJIIHCBKOI MOBH ISl aHAJI3y
BXKHMBaHHs CIIiB 1 KOHCTpyKIin. https://www.english-corpora.org/coca
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